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Clàusules comunes a tots els lots 
 

1. ACTIVITAT DEL CONSORCI SANITARI INTEGRAL. 

 

Activitat: El Consorci Sanitari Integral (en endavant, el “CSI”) és una entitat jurídica pública de la Generalitat de 

Catalunya (www.csi.cat), participada majoritàriament pel CatSalut i en la qual també són entitats consorciades 

l'Ajuntament de Sant Joan Despí, l'Ajuntament de l'Hospitalet de Llobregat, el Consell Comarcal del Baix 

Llobregat i Creu Roja. El CSI té diferents línies d’atenció: sanitària (primària i especialitzada i sociosanitària) i 

social (serveis residencials i centre de dia i servei de valoració de dependència i discapacitats). 

 

2. DEFINICIONS 

 

Per Advocat Intern s’entendrà una persona física autoritzada a exercir la professió d'advocat que sigui empleat 

assalariat de la Societat, a temps complet o parcial, que presti serveis d'assessorament jurídic a la Societat en 

qualitat d'empleat, tenint en compte que aquest assessorament exclou la possibilitat d'assessorar altres 

entitats. 

 

Per Acte Incorrecte s’entendrà: 

(i) En relació a la Persona Assegurada qualsevol vulneració de la confiança, error, omissió, fals testimoniatge, 

declaració enganyosa, tergiversació, negligència o incompliment de les obligacions o qualsevol altre assumpte 

real, presumpte o proposat que constitueixi l'objecte d'una Reclamació contra una Persona Assegurada per 

causa de la seva actuació en qualitat de Persona Assegurada. 

(ii) En relació a qualsevol Societat qualsevol vulneració de la confiança, error, omissió, fals testimoniatge, 

declaració enganyosa, negligència, incompliment de les obligacions o incompliment de la garantia d'autoritat 

per part de la Societat, però només en relació amb una Reclamació per Operacions valoris. 

(iii) En relació a qualsevol Advocat Intern, qualsevol acte, error o omissió a l'hora de prestar o no prestar serveis 

professionals d'assessoria jurídica a la Societat, però només en qualitat d'Advocat Intern. No obstant això, el 

terme Acte Incorrecte no abasta cap acte, error o omissió en relació amb les activitats de l'Advocat Intern que: 

a) no guardin relació amb les funcions que exerceix aquest Advocat Intern en la Societat. 

b) no es realitzin en nom de la Societat o per a les quals no hagi rebut un mandat per escrit per part de 

la Societat. 

c) les desenvolupi l'Advocat Intern per a altres persones diferents de la Societat. 

 

Per Acte Incorrecte Laboral s’entendrà qualsevol de les següents accions referides a l'àmbit laboral: 

(i) acomiadament improcedent o nul o rescissió il·lícita del contracte de treball que no es derivi d'un acord 

entre les parts; 

(ii) negativa injustificada d'ocupació, promoció o desenvolupament professional; 

(iii) publicitat o declaracions falses relatives a l'ocupació, difamació; 

(iv) discriminació; 
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(v) mesura disciplinària injusta, assetjament sexual, “assetjament psicològic” o un altre tipus d'assetjament en 

el lloc de treball; 

(vi) represàlies; o 

(vii) causació il·lícita d'angoixa emocional, 

(viii) vulneració dels drets fonamentals dels treballadors comesa o suposadament comesa per qualsevol 

Persona Assegurada de la Societat contra un empleat durant una relació laboral passada, present o futura 

entre aquest empleat i la Societat. 

 

Per Administrador o Directiu s’entendrà tota persona física que ostenti o hagi ostentat el càrrec de —o que 

durant el Període d’Assegurança hagués estat designada o elegida— administrador, conseller o directiu de 

conformitat amb la llei i els estatuts de la Societat, i qualsevol persona física que sigui representant permanent 

d'un administrador persona jurídica de la Societat. Aquesta definició incorpora els empleats públics que 

exerceixen les funcions de secretaris de l’entitat. 

 

Fa així mateix referència a qualsevol persona física que exerceixi funcions de direcció sota l'autoritat del Consell 

d'Administració o d'algun Comitè del Consell d'Administració o el Conseller Delegat de la Societat. 

 

Per Antic Administrador o Directiu s’entendrà qualsevol Administrador o Directiu que s'hagués jubilat o que 

hagués cessat per altres motius que no fossin la inhabilitació, suspensió, destitució, l'acomiadament o acte de 

declaració del concurs de creditors durant el Període d’Assegurança. 

 

Per Assegurat s’entendrà: 

a) la Persona Assegurada, i 

b) la Societat en relació a les Despeses de Defensa de la Responsabilitat Penal. 

El concepte d’Assegurat serà únic i aplicable a tots els efectes als adjudicataris de tots el Lots i en les seves 

respectives condicions tècniques.  

 

Per Assegurador s'entendrà l’Entitat Asseguradora adjudicatària i qualsevol altre Assegurador que subscrigui 

aquesta Pòlissa. 

 

Per Empleat s’entendrà:  

(i) un empleat (incloent, sense ànim limitatiu, un empleat adscrit temporalment o consultor) de la Societat que 

actuï en qualitat d'Administrador o Directiu; 

(ii) un empleat de la Societat en el cas d'un Acte Incorrecte Laboral; o 

(iii) un empleat de la Societat, respecte a una Reclamació o Investigació en la qual aquest empleat sigui designat 

co-demandat, o a la qual hagi d'assistir amb un Administrador o Directiu. 

 

Per Entitat Externa s’entendrà:  



 

 Pàgina 4 de 30 

(i) qualsevol entitat que no sigui una Filial i no cotitzi Valors en cap borsa. 

(ii) qualsevol Entitat sense Ànim de Lucre 

 

Per Entitat sense Ànim de Lucre s’entendrà una organització benèfica registrada o associació comercial o una 

altra organització sense ànim de lucre. 

 

Per Fiances s’entendrà: 

(i) La constitució i manteniment de les fiances civils que s'hagués imposat per decisió judicial a una Persona 

Assegurada per a garantir eventuals responsabilitats civils a conseqüència d'una Reclamació coberta sota la 

present Pòlissa. 

(ii).(a) Les despeses en què una Persona Assegurada incorri amb motiu de la constitució i manteniment de les 

fiances imposades en causa penal per decisió judicial per a garantir la seva llibertat provisional; o  

(ii).(b) La constitució de fiances penals imposades per un Tribunal Penal a una Persona Assegurada a fi de 

garantir la seva llibertat provisional, sempre que la constitució d'aquesta fiança sigui sol·licitada per escrit 

conjuntament per la Persona Assegurada i el Prenedor de l'Assegurança i que, a més, el Prenedor de 

l'Assegurança es comprometi a reemborsar a l'Assegurador, en cas que aquesta fiança es perdés per la falta 

de compareixença d'una Persona Assegurada en un judici o per qualsevol altra causa —inclosa una sentència 

que estableixi la responsabilitat penal de la Persona Assegurada; 

 

(iii) la constitució de la caució que una Persona Assegurada presti, en substitució de les mesures cautelars 

acordades per un jutge conforme al que s'estableix en els articles 746 i 747 de la Llei 1/2000, de 7 de gener, 

d'Enjudiciament Civil per una Reclamació coberta sota la present Pòlissa. 

 

Per Filial s’entendrà qualsevol entitat en la qual la Societat directament o indirectament: 

(i) controli la majoria dels drets de vot; 

(ii) controli el dret de nomenar o revocar a la majoria del seu Consell d'Administració; o 

(iii) posseeixi més de la meitat del capital social emès. 

 

Filial abasta així mateix un vehicle de joint venture o entitat similar sobre la qual la Societat exerceixi, 

directament o indirectament, un control d'administració efectiu. 

 

Per Fundador de la Societat s’entendrà:  

a) qualsevol persona física que actuï o hagués actuat en nom de la Societat a fi de constituir la Societat; o 

b) qualsevol persona física que sigui Administrador i Directiu o Empleat, o en el cas de constitució defectuosa 

que hagués estat designat per la Societat per a ser Administrador i Directiu o Empleat de la Societat. 

El terme fundador no inclou als assessors externs o altres persones externes que en el transcurs habitual de la 

seva activitat constitueixin Societats. 
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Per Despeses d’Advocat Intern s’entendran les Despeses de Defensa necessaris i raonables d'un Advocat 

Intern suportats amb el consentiment previ per escrit de l'Assegurador, que no el denegarà ni demorarà sense 

causa justificada, relatius a Reclamacions per Actes Incorrectes comesos en qualitat d'Advocat Intern quan 

aquest sigui personalment responsable de l'Acte Incorrecte i aquesta responsabilitat no pugui atribuir-se a la 

Societat. 

 

Per Despeses d’Assessorament Legal Concursal s’entendran les despeses necessàries i raonables en els quals 

incorri la Persona Assegurada, amb el consentiment previ per escrit de l'Assegurador, amb la finalitat d'obtenir 

assessorament legal sobre la seva responsabilitat en qualitat d'Administrador o Directiu del Prenedor de 

l'Assegurança en relació amb la situació concursal del Prenedor de l'Assegurança. 

 

Per Despeses d’Assistència Psicològica s’entendran els honoraris professionals, costos o despeses raonables 

d'un psicòleg acreditat o un altre assessor mèdic o de salut equivalent en els quals incorri una Persona 

Assegurada amb el consentiment previ per escrit de l'Assegurador (que no el denegarà o demorarà sense causa 

justificada) a conseqüència d'una Reclamació durant el Període d’Assegurança. 

 

Per Despeses de Constitució d’Aval Concursal s’entendran les despeses raonables i necessàries en què la 

Persona Assegurada incorri legal i personalment amb motiu de la constitució i manteniment d'aval que pogués 

el jutge acceptar en substitució d'un embargament prèviament ordenat contra la Persona Assegurada. 

Només s'incorreran en aquestes despeses amb el previ consentiment per escrit de l'Assegurador que no el 

denegarà o demorarà sense causa justificada. 

 

Per Despeses de Defensa s’entendran els honoraris, costos i Despeses Legals necessàries i raonables (inclòs el 

cost de la fiança d'apel·lació, però sense que això suposi obligació de sol·licitar i aportar tal fiança) suportats 

amb el previ consentiment per escrit de l'Assegurador (que no serà denegat o demorat sense causa justificada) 

per un Assegurat, o en nom d'aquest, en resposta a una Reclamació o bé directament relacionada amb la seva 

Investigació, defensa, liquidació o apel·lació. 

 

Les Despeses de Defensa abasten els honoraris, costos i despeses raonables d'un expert acreditat contractat a 

través de l'advocat defensor de l'Assegurat amb l'aprovació de l'Assegurador per a preparar una avaluació, 

informe, valoració, diagnòstic o refutació de les proves relatives a la defensa d'una Reclamació. 

 

Les Despeses de Defensa no inclouran la remuneració de cap Persona Assegurada, el cost del seu temps, o el 

cost o despesa general de qualsevol Societat. 

 

Per Despeses de Gestió de Crisi s’entendran qualsevol honoraris professionals, costos o despeses necessàries 

i raonables de qualsevol assessor jurídic o assessor fiscal, contractat per un Assegurat, per a prevenir qualsevol 

Reclamació. Només s'incorrerà en aquests honoraris, costos o despeses amb el previ consentiment per escrit 

de l'Assegurador que no el denegarà o demorarà sense causa justificada. 
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Per Despeses de Privació de Béns s’entendrà el pagament dels següents serveis directament al proveïdor 

d'aquests serveis, en cas que existeixi una mesura cautelar per a la confiscació, intervenció, suspensió o 

embargament de drets de propietat sobre béns immobles o béns personals d'una Persona Assegurada per a la 

imposició de gravàmens sobre béns immobles o béns personals de la Persona Assegurada durant el Període 

d’Assegurança: 

a) Educació: escolarització de menors dependents de la Persona Assegurada; 

b) Habitatge: lletres de la hipoteca de l'habitatge particular de la Persona Assegurada i lloguer d'habitatge; 

c) Serveis públics: cost de l'aigua, gas, llum, telèfon i internet de l'habitatge particular de la Persona 

Assegurada; 

d) Segurs personals. Primes corresponents a les assegurances de vida, accidents, assistència mèdica i salut de 

la Persona Assegurada. 

Aquestes despeses només es pagaran quan les quantitats expressament declarades inembargables per Llei, i 

efectivament no embargades, hagin estat íntegrament consumides o esgotades en el pagament dels anteriors 

serveis. 

Aquestes despeses es pagaran al cap de 30 dies després de l'esdeveniment del succés anteriorment indicat i 

durant un període de 12 mesos com a màxim. 

 

Per Despeses de Protecció de la Reputació s’entendrà els honoraris raonables i despeses relatives a una 

empresa o consultor de relacions públiques els serveis de les quals pugui contractar la Persona Assegurada 

amb la finalitat de difondre les conclusions d'un Pronunciament Final a favor de la Persona Assegurada, que 

puguin derivar-se d'una Reclamació. Aquests honoraris i despeses només se suportaran amb el consentiment 

per escrit de l'Assegurador (que no el denegarà o demorarà sense causa justificada). 

 

Per Despeses de Relacions Públiques s’entendran els honoraris raonables i despeses relatives a una empresa 

o un consultor de relacions públiques, una empresa de gestió de crisi o un bufet d'advocats, els serveis dels 

quals pugui contractar la Persona Assegurada amb el consentiment previ per escrit de l'Assegurador (que no 

el denegarà o demorarà sense causa justificada), amb la finalitat d'evitar o limitar els efectes adversos o la 

publicitat negativa que es prevegi que pugui derivar-se d'una Reclamació o una Investigació. 

 

Per Despeses de Representació Jurídica s’entendran les despeses legals o altres honoraris similars raonables 

suportats per la Persona Assegurada, o en nom d'aquesta (però sense incloure la seva remuneració, el cost del 

seu temps, o el cost o despesa general de qualsevol Societat) amb el previ consentiment per escrit de 

l'Assegurador (que no el denegarà o demorarà sense causa justificada) directament en relació amb la 

cooperació de la Persona Assegurada en el marc d'una Investigació. 

 

Per Despeses de Viatge a l’Estranger s’entendran els costos raonables i l'allotjament de la Persona Assegurada 

i el seu cònjuge legal o parella de fet i els fills menors de divuit anys en un viatge d'anada i volta directament 

relacionat amb un Procediment d’Extradició. 

 

Per Despeses Legals s’entendran els honoraris professionals, costos i despeses legals i d'un altre tipus suportats 

per una Persona Assegurada amb el consentiment previ per escrit de l'Assegurador (que no el denegarà o 
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demorarà sense causa justificada) per a dur a terme accions judicials a fi d'obtenir el compliment, el retard o la 

revocació de: 

(i) Un acte en virtut de la qual s'inhabilita a una Persona Assegurada per a exercir el càrrec d'Administrador o 

Directiu de la Societat; 

(ii) una mesura cautelar: 

a. que confisqui, controli, suspengui o congeli els drets de propietat dels béns immobles o béns 

personals d'aquesta Persona Assegurada; o 

b. una càrrega sobre béns immobles o béns personals de la Persona Assegurada; 

(iii) un acte dictat per un tribunal que imposi una restricció a la llibertat de la Persona Assegurada; o 

(iv) la deportació d'una Persona Assegurada després de la revocació de la seva condició d'immigrant, d'altra 

banda vàlida, en vigor i degudament adquirida, per qualsevol motiu diferent de la condemna de la Persona 

Assegurada per un delicte. 

 

Per Despeses per a Minimitzar la Pèrdua s’entendrà liquidacions, costos i despeses suportades a conseqüència 

de les mesures adoptades per la Persona Assegurada exclusivament a fi de prevenir o minimitzar una possible 

Reclamació contra una Persona Assegurada que, d'arribar a ser Reclamació, donaria lloc a una Pèrdua coberta 

a l'empara de la present Pòlissa. 

 

Per Investigació s’entendrà qualsevol diligència, investigació, interrogatori o inspecció formal o oficial 

degudament iniciats per un organisme públic amb facultats inspectores o de control contra la Societat, i en la 

qual la presència de la Persona Assegurada es requereixi o sol·liciti per primera vegada per escrit durant el 

Període d’Assegurança. 

Amb l'únic propòsit de donar compliment al condicionat de la present Pòlissa, quan el context així ho 

requereixi, i sempre a reserva de les condicions específiques de la cobertura, el terme Investigació abastarà 

així mateix una Pre-Investigació. 

 

Per Jurisdicció Internacional s’entendrà qualsevol fur competent diferent de la jurisdicció en la qual es va 

emetre la present Pòlissa. 

 

Per Límit d'Indemnització s’entendrà la quantia indicada en el punt corresponent a cadascun dels lots.  

 

Per Pèrdua s’entendrà a aquelles quanties que una Persona Assegurada estigui legal i personalment obligat a 

pagar a conseqüència d'una Reclamació o Investigació coberta en Pòlissa: 

a. alguna indemnització legal, indemnització per danys i perjudicis o interès atorgat, sentència dictada, 

liquidació convinguda; inclosos els costos legals del demandant; 

b. Despeses de Defensa; 

c. Despeses de Representació Jurídica; 

d. Fiances ; 
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e. Despeses de Gestió de Crisi; 

f. Despeses de Privació de Béns; 

g. Despeses Legals; 

h. Despeses de Relacions Públiques; 

i. Les Despeses de Protecció de la Reputació; 

j. Danys punitius i danys exemplaritzants quan sigui admissible i assegurable a l'empara de la legislació 

aplicable; 

k. multes i sancions civils quan sigui admissible i assegurable a l'empara de la legislació aplicable; 

l. les Despeses de Pre-Investigació 

m. Despeses per a Minimitzar la Pèrdua; 

n. Despeses de Viatge a l'Estranger; 

o. Despeses d'Assistència Psicològica 

p. Despeses d’Assessorament Legal Concursal 

q. Despeses de Constitució d'Aval Concursal 

Pèrdua abasta així mateix qualsevol element no exposat d'una altra manera en aquesta definició la cobertura 

de la qual quedi expressament atorgada en les Extensions o en un suplement d'aquesta Pòlissa. 

 

Per Període d'Assegurança s’entendrà el període de temps establert a la Pòlissa en qualsevol dels lots. 

 

Per Període Informatiu s’entendrà el període assenyalat en Pòlissa a partir de la data de venciment del Període 

d’Assegurança. 

 

Per Persona Assegurada s’entendrà una persona física que hagués estat o sigui: 

(i) un Administrador o Directiu; 

(ii) un administrador de fet o el seu equivalent en una altra jurisdicció, la qual cosa inclou la figura de 

l'Administrador Ocult o Administrador en l'Ombra (el Shadow Director de la doctrina anglosaxona); 

(iii) un Empleat; 

(iv) qualsevol cònjuge legal o parella de fet d'una persona física segons s'estableix en (i), (ii), (iii), (vii), (viii) i (ix) 

d'aquesta definició, però només respecte als Actes Incorrectes d'aquestes persones; 

(v) el cabal hereditari, hereu o representant legal d'un Administrador o Directiu o Empleat mort; (vaig veure) 

el representant legal d'un Administrador o Directiu o Empleat en cas d'incapacitat, insolvència o fallida a tenor 

de la Llei Concursal 22/2003 o en virtut d'una legislació anàloga en la jurisdicció d'aquest Administrador o 

Directiu o Empleat; 

(vii) totes les “approved person” de la Societat que realitzen funcions controlades, segons s'assenyala en el 

secció 59 de “Financial Services and Markets Act 2000” i posteriors actualitzacions; 

(viii) un administrador futur que figuri en les Dades de cotització o en el fullet emès per la Societat; 
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(ix) un Advocat Intern de la Societat; el Gerent de riscos o “Risk Manager” i el “General Counsel” o Director 

d'Assessoria Jurídica Interna; 

(x) el director de compliment o “Compliance Officer”; 

(xi) el Director de Control Financer (també denominat “Financial Controller”); o 

(xii) un membre del comitè d'administració, membre d'un òrgan de vigilància o d'administració; 

(xiii) el Secretari o Sotssecretari del Consell d'Administració de la Societat; 

(xiv) un liquidador intern de la Societat; liquidador designat per la junta general d'accionistes de la Societat en 

cas d'una liquidació ordenada en virtut de l'art. 363.1 apartats a, b i c del text refós de la Llei de Societats de 

Capital aprovat per Reial decret legislatiu 1/2010, de 2 de Juliol; 

(xv) una Persona Vinculada; 

(xvi) el Fundador de la Societat 

(xvii) Community Manager en les seves funcions executives o de gestió  

però només quan, i en la mesura en què, aquesta Persona Assegurada actuï en nom i representació de la 

Societat en l'acompliment d'alguna de les funcions anteriorment esmentades.  

Persona Assegurada no abasta els auditors externs, dipositaris, administradors concursals, comissaris o 

liquidadors (diferents dels estipulats en el punt (xiv) anterior). 

 

Per Persona Vinculada s’entendrà  una persona física que es consideri que guarda relació amb un membre del 

Consell d'Administració de la Societat de conformitat amb el que es disposa en l'article 231 del Text Refós de 

la Llei de Societats de Capital aprovat per Reial decret legislatiu 1/2010, de 2 de juliol. 

 

Per Pòlissa s’entendrà el document que conté les condicions reguladores de l’assegurança. El plec de clàusules 

administratives particulars, aquest plec de prescripcions tècniques de responsabilitat civil d’administradors i 

directius, i les millores ofertes i acceptades per l’adjudicatari que regeixen aquesta contractació, formen part 

de la pòlissa i actuen com a condicions particulars, així com els annexos i els suplements que es puguin emetre 

posteriorment. 

 

Per Pòlissa Internacional s’entendrà la Pòlissa d'assegurança de responsabilitat d'administradors i directius 

estàndard per a societats no cotitzades en borsa de l'Assegurador  normalment disponible en una Jurisdicció 

Internacional en el moment d'emissió de la present Pòlissa. Si existeix més d'una Pòlissa d'aquesta naturalesa, 

llavors Pòlissa Internacional farà referència a la pòlissa d'assegurança de responsabilitat d'administradors i 

directius estàndard que el seu articulat sigui el més recent o el més comunament emprat en la Jurisdicció 

Internacional. El terme Pòlissa Internacional no inclourà cap pòlissa d'associació, responsabilitat 

d'administració, fons de pensions, responsabilitat professional o societat privada, ni tampoc cap pòlissa 

manuscrita o personalitzada. 

Per Pòlissa Subjacent Primària correspon a la pòlissa adjudicada en virtut del Lot 1 així com a totes les seves 

condicions particulars i cobertures regulades en el present plec i en qualsevol de les pròrrogues. 

 

Per Pre-Investigació s’entendrà:  
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(i) una incursió o visita in situ a qualsevol Societat o Persona Assegurada per part d'un organisme públic que 

tingui lloc per primera vegada durant el Període d’Assegurança i que requereixi l'elaboració, revisió, còpia o 

confiscació de registres o entrevistes de qualsevol Persona Assegurada; 

(ii) qualsevol notificació formal per part de la Societat o una Persona Assegurada a qualsevol regulador o 

organisme públic, lliurada per primera vegada durant el Període d’Assegurança, quan la Societat raonablement 

consideri que s'ha produït o pot produir-se una vulneració greu dels deures legals reglamentaris de la Societat 

o de la Persona Assegurada; o 

(iii) una Investigació interna duta a terme per la Societat, si i en la mesura en què aquesta Investigació sigui 

sol·licitada pel regulador o organisme públic després de rebre la notificació formal assenyalada en (ii). 

 

Per Procediment d’Extradició s’entendrà: 

(i) qualsevol sol·licitud d'extradició d'una Persona Assegurada, o requeriment de detenció de qualsevol 

Persona Assegurada i qualsevol altre procediment regulat baix legislació espanyola; 

(ii) qualsevol petició associada, incloent però no limitat amb, al Tribunal europeu de Drets humans i la cerca 

d'actes de revisió judicials contra la decisió del Ministre d'Afers exteriors o un altre representant aprovat de 

manera apropiada del Govern Espanyol per a publicar (emetre) un certificat d'extradició. 

(iii) l'equivalent als anteriors en qualsevol altra jurisdicció. 

Per a la cobertura Procediment d’Extradició no és necessari que es produeixi un Acte Incorrecte. 

 

Per Pronunciament Final s’entendrà una (i) admissió formal per escrit de l'Assegurat; o (ii) quan sigui en relació 

amb una sentència condemnatòria, part dispositiva, laude o resolució final per part d'un òrgan judicial, 

administratiu o arbitral que sigui ferm conforme al procediment legal vigent. 

 

Per Proposició d'Assegurança s’entendrà al qüestionari de declaració del risc presentat per un Assegurat 

sol·licitant aquesta Pòlissa, així com la informació i documentació que l'acompanya. 

 

Per Reclamació s’entendrà:  

(i) Qualsevol requeriment per escrit en el qual es reclami una indemnització econòmica o qualsevol altre remei 

legal, excepte si procedeix de la Societat, una Persona Assegurada o una Entitat Externa 

(ii) Qualsevol procediment judicial, arbitral o de mediació, de caràcter civil, mercantil, laboral o administratiu, 

en el qual es reclami una indemnització econòmica o qualsevol altre remei legal, 

(iii) Qualsevol procediment judicial penal, 

(iv) Qualsevol requeriment formal regulador o administratiu, 

Contra una Persona Assegurada, per un Acte Incorrecte o Acte Incorrecte Laboral. 

Reclamació també fa referència a: 

(v) Qualsevol Procediment d’Extradició, incloent-hi les Despeses de Viatge a l'Estranger  

(vi) Qualsevol requeriment per escrit per a interrompre prescripció respecte d'una Reclamació 
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Per Reclamació Única s’entendrà a totes les Reclamacions o Investigacions o altres qüestions que originen una 

reclamació en virtut de la present Pòlissa i que es refereixen a la mateixa font o causa d'origen, o a la mateixa 

font o causa subjacent, amb independència que aquestes Reclamacions, Investigacions o altres qüestions que 

originen una reclamació en virtut de la present Pòlissa impliquin als mateixos o a diferents demandants, 

Assegurats, supòsits o bases jurídiques. 

 

Per Shadow Director s’entendrà un administrador, directiu o empleat que actuï o presumptament actuï en 

qualitat d'administrador ocult o administrador en l'ombra (Shadow Director), segons es defineix en l'article 

251 de la Llei anglesa de Societats de 2006 o legislació similar en una altra jurisdicció, d'una entitat diferent de 

la Societat. 

 

Per Societat s’entendrà al Prenedor de l'Assegurança i qualsevol Filial a l'inici del Període d’Assegurança o 

amb anterioritat a aquest. 

 

Per Prenedor de l'Assegurança s’entendrà el licitador de la present licitació. 

 

Per Transacció s’entendrà qualsevol dels següents suposats: 

(i) la fusió o consolidació del Prenedor de l'Assegurança amb qualsevol altra entitat diferent d'una Filial; 

(ii) la venda per part del Prenedor de l'Assegurança de la totalitat o més del 90% dels seus actius a qualsevol 

persona o entitat, o persones o entitats que actuïn en concert; 

(iii) l'adquisició per part de qualsevol persona o entitat, que actuïn conjuntament per a adquirir més del 50% 

del capital social emès del Prenedor de l’Assegurança; 

(iv) si qualsevol persona o entitat, o persones o entitats que actuïn en concert adquireixen control sobre el 

nomenament de la majoria dels administradors del Prenedor del ‘Assegurança; o 

(v) l'inici de la fase de liquidació en un procediment d'insolvència del Prenedor de l'Assegurança (segons el que 

s'estableix en el capítol II del títol V de la Llei Concursal 22/2003 de 9 de juliol). 

 

Per Valors s’entendrà a qualsevol instrument de capital o de deute emès per la Societat. 

 

3 DURADA DEL CONTRACTE. 

 

Data d’efecte: 00:00 hores del 19 d’octubre de 2025.  

Data de Venciment: 24:00 hores del 18 d’octubre de 2026.  

 

4 INTERMEDIACIÓ DEL CONTRACTE DE CADASCÚN DELS LOTS. 

 

La prestació al Prenedor dels serveis d'assessorament i mediació d'Assegurances Privades, així com la posterior 

assistència a aquest durant l'execució del contracte d'assegurança ja ha estat contractada per part del 

Prenedor. 
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Totes les notificacions, avisos o comunicacions de qualsevol índole que es derivin del contracte      seran cursats 

pel Prenedor de l’assegurança i/o Assegurats a l'Assegurador adjudicatari de la present licitació a través de la 

corredoria d'assegurances i viceversa. 

 

5 PRIORITAT D’APLICACIO. 

 

El Plec de Prescripcions Tècniques té la condició de pòlissa d’assegurança i prevalen sobre les condicions 

generals, particulars i especials impreses per l’entitat adjudicatària que s’oposin o contradiguin al present Plec 

de Prescripcions Tècniques. En qualsevol cas serà d’aplicació subsidiària el condicionat estàndard de la 

licitadora (del qual haurà de facilitar-se còpia íntegra) en tots aquells aspectes no contemplats en el present 

plec i que no entrin en contradicció amb aquest. 

 

6 CONFIDENCIALITAT DE LES DADES. 

 

Les dades a les que pugui tenir accés l’empresa adjudicatària en el marc de l’execució d’aquest contracte són 

estrictament confidencials. L’empresa haurà de prendre les mesures necessàries per assegurar la inviolabilitat 

i confidencialitat de les dades i de la seva custòdia, i no podrà cedir ni comunicar sota cap concepte aquestes 

dades, ni utilitzar-les per cap altra finalitat que les previstes en el present contracte. 

 

Tota la documentació a la qual tingui accés, atès que té caràcter confidencial, no podrà ésser objecte de 

reproducció total o parcial per cap mitjà o suport ni tampoc se’n podrà fer cap tractament ni edició informàtica 

ni transcripció a tercers fora de l’estricte àmbit de l’execució directa del contracte. L’adjudicatari haurà de 

designar un responsable de seguretat i comunicar la seva identitat al responsable de seguretat del CSI. 

 

En el fitxers que contenen dades de caràcter personal, es tindrà en compte allò que preveu la normativa vigent 

sobre protecció de dades i no es duran a terme modificacions que la contravinguin ni que no hagin estat 

autoritzades pel responsable del fitxer i es compliran es mesures de seguretat que corresponguin pel nivell de 

dades que s’hagin de tractar (basic, mitjà, alt) d’acord amb el mandat de la LOPD. 

 

En el supòsit de tractament de dades de caràcter personal, l’encarregat del tractament únicament tractarà les 

dades d’acord amb les instruccions del responsable del tractament i no les aplicarà o utilitzarà amb finalitat 

diferent que la que consti al contracte ni les comunicarà ni tant sols per a la seva conservació, a altres persones 

o entitats. 

 

L’encarregat del tractament ha d’adoptar les mesures de caràcter tècnic i organitzatiu necessàries que 

garanteixin la seguretat de les dades de caràcter personal i n’evitin l’alteració, la pèrdua, el tractament o l’accés 

no autoritzat tenint en compte l’estat de la tecnologia, la naturalesa de les dades emmagatzemades i els riscos 

a què estan exposats, tant si provenen de l’acció humana com de medi físic o natural. 
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Un cop complerta la prestació contractual, les dades de caràcter personal han de ser destruïdes o retornades 

al responsable del tractament, a l’igual que qualsevol suport o document en què consti qualsevol dada de 

caràcter personal objecte del tractament. 

 

En el supòsit que l’encarregat del tractament destini les dades a altra finalitat, les comuniqui o les utilitzi 

incomplint les estipulacions del contracte, serà considerat també, responsable del tractament, i respondrà de 

les infraccions en que hagi incorregut. 

 

7 RESPONSABILITAT DE L’ADJUDICATARI. 

 

L’adjudicatari se sotmetrà a les prescripcions contingudes en aquesta licitació i en les disposicions del contracte 

que s’arribi a signar. També complirà les seves responsabilitats professionals establertes a la normativa 

reguladora del seu sector i específicament la regulació en matèria de prevenció de blanqueig de capitals i 

finançament del terrorisme. 

El Consorci Sanitari Integral respondrà quantes preguntes i dubtes se li plantegin per les licitadores, tramitades 

mitjançant el portal de contractació electrònica, amb l’objectiu de facilitar una informació més precisa sobre 

els riscos a cobrir o qualsevol altre qüestió en relació a la licitació. 

 

8 EXCLUSIONS APLICABLES A TOTS ELS LOTS. 

 

8.1 Dol/Benefici personal. Aquesta exclusió s'aplicarà únicament si s'ha establert per mitjà de sentència 

o una altra resolució ferma, o admissió per l'Assegurat, que tal conducta ha passat. Fins a aquest moment, 

l'Assegurador anticiparà a l'Assegurat les Despeses de Defensa. L'Assegurador podrà, en aquest cas, reclamar 

la devolució de qualsevol bestreta efectuada. 

8.2 Conducta abusiva. 

8.3 Danys corporals i danys materials. 

8.4 Serveis públics concrets. 

8.5 Reclamacions per robatori, furt, vaga, disturbis, desordre civil, foc, incendi, catàstrofe natural. 

8.6 Fons de pensions i altres prestacions a empleats. 

8.7 Contaminació. 

8.8 Manca o inadequació d’assegurances obligatòries. 

8.9 Responsabilitat contractual. 

8.10 Rebel·lió, desobediència, usurpació de funcions, desordres públics i/o qualsevol altre delicte per 

qualsevol alçament públic i tumultuari per impedir, per la força o fora de les vies legals, l’aplicació de les Lleis 

o a qualsevol autoritat, corporació oficial o funcionari públic, el legítim exercici de les seves funcions o el 

compliment dels seus acords, o de les resolucions administratives o judicials 

8.11 Sense perjudici de qualsevol altra disposició en contra en la present Pòlissa, l'Assegurador no 

indemnitzarà la Pèrdua o qualssevol despeses relacionades amb una Reclamació o Investigació Formal que 

al·legui, derivi de, es basi en, és a dir atribuïda a: 

(a) el contagi, transmissió o infecció per coronavirus / COVID-19 o qualsevol virus que sigui mutació d'aquest;  

(b) l'adopció o falta d'adopció, la previsió o falta de previsió, el compliment o incompliment de   qualssevol 

classes de mesures, plans de contingència, procediments, instruccions, indicacions, informació pública o 

privada o recomanacions en relació amb el coronavirus / COVID-19 o qualsevol virus que sigui mutació 
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d'aquest;  

 

(c) qualsevol deficiència o insuficiència de sistemes, recursos humans, materials, econòmics o de serveis per 

al tractament, atenció o prevenció del coronavirus / COVID-19 o qualsevol virus que sigui mutació d'aquest, o 

de qualsevol altra malaltia, accident o lesió motivada pel coronavirus / COVID-19 o qualsevol virus que sigui 

mutació d'aquest; 

(d) la contractació inadequada, insuficient, la falta de contractació o la inexistència de cobertura de qualsevol 

mena de segur, mútua, programa assistencial, servei de prevenció o qualsevol anàleg vinculada a coronavirus 

/ COVID-19 o qualsevol virus que sigui mutació d'aquest; o  

(e) coronavirus / COVID-19 o qualsevol virus que sigui mutació d'aquest, ja sigui directament o 

indirectament.  

8.12 Exclusió territorial:  No obstant qualsevol disposició en contra en aquesta Pòlissa, o qualsevol apèndix, 

annex o suplement afegit, no s'atorgarà cobertura a qualsevol de les persones o entitats següents o en 

qualsevol dels casos següents: 

(a) entitat organitzada o constituïda de conformitat amb la regulació local d’una Àrea Específica, 

o amb seu o domicili en una Àrea Específica; o  

(b) persona física durant el temps en què aquesta persona física es troba en una Àrea Específica; o 

(c) aquella part d'una Reclamació, acció, demanda, procediment o resolució d'aquests, realitzat, presentat o 

mantingut a l'Àrea Específica; o   

(d) la pèrdua de, el robatori o furt de, els danys a, la pèrdua d'ús de, la codificació o encriptació de, la 

interrupció de les operacions o la disponibilitat de, o la destrucció de qualsevol bé (tangible o intangible) situat 

al Àrea Específica, incloent-hi, a títol enunciatiu, però no limitatiu qualsevol sistema informàtic, dades, diners 

o valors mobiliaris situats a l'Àrea Específica. 

En aquest sentit, per Àrea Específica, s’entén: (i) La República de Bielorússia; o (ii) la Federació de Rússia tal i 

como està reconeguda per les Nacions Unides (o els seus territoris, incloses les aigües territorials, o els 

protectorats on tinguin el Control Legal i, aquests efectes, per Control Legal s’entendrà quan aquest control 

sigui reconegut per les Nacions Unides.  

8.13 Sancions politicoeconòmiques: L'Assegurador no respondrà davant cap pèrdua que derivi directament 

o indirectament en sancions econòmiques. L'Assegurador no proporcionarà cobertura, ni serà responsable de 

pagar un sinistre o de proporcionar una indemnització sota aquesta Pòlissa que pogués exposar a 

l'Assegurador, a la seva societat matriu o a l'entitat que en última instància li controli, si existís la imposició 

d'una sanció, prohibició o restricció sota les Resolucions de les Nacions Unides, o de lleis o regulacions sobre 

sancions econòmiques o de comerç de la Unió Europea, el Gran Ducat Luxemburg, el Regne Unit o dels Estats 

Units d'Amèrica, a conseqüència de proporcionar tal cobertura, pagament de tal sinistre o de tal benefici 

8.14 Exclusió ciberseguretat: una Reclamació que al·legui, derivi de, es basi en, o sigui atribuïda en una 

Fallada de Seguretat o un Esdeveniment de Privacitat.  

En aquest sentit, s’entendrà per  

(a) “Esdeveniment de privacitat”: Qualsevol fallada de la protecció de la Informació Confidencial (ja sigui 

per "phishing", una altra tècnica d'enginyeria social o qualsevol altra forma) incloent, sense limitació, la qual 

cosa podria resultar en un robatori d'identitat o una altra emulació injusta de la identitat d'un individu, de la 

corporació, o qualsevol incompliment de revelar tal esdeveniment en violació de qualsevol Llei de Notificació 

d'Incompliment de Seguretat.  

(b) “Fallada de Seguretat”: Qualsevol fallada o violació de la seguretat d'un Sistema Informàtic, incloent, 

sense limitació, la qual cosa pot resultar en o que no mitigui cap accés no autoritzat, ús no autoritzat, atac de 

denegació de servei, recepció o transmissió d'un codi maliciós. Una Fallada de Seguretat inclou qualsevol 

fallada o violació, conseqüència del robatori d'una contrasenya o d'un codi d'accés de les instal·lacions d'un 

Assegurat, el Sistema Informàtic o un oficial, director o empleat d'una Administració Pública. 
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(c) “Informació Confidencial” s'entendrà: 

1. Qualsevol informació d'identificació personal o una altra informació de tercers sota la cura, custòdia 

o control d'una Administració Pública o de la qual una Administració Pública és legalment responsable, incloent, 

però no limitat a: Informació des de la qual una persona pot ser identificada o contactada de manera única i 

segura, incloent, sense limitació, el seu nom, direcció, número de telèfon, número de seguretat social, relacions 

de compte, números de compte, saldos de compte, historials de comptes i contrasenyes; 

2. Informació relativa a una persona que es consideraria "informació personal no pública" en el sentit del 

Títol V de la Llei Gramm-Leach Bliley de 1999 (Llei Pública 106-102, 113 Stat. 1338) (modificada) i estan 

implementant els seus reglaments d'aplicació, o informació personal sota qualsevol llei federal, estatal, local o 

estrangera similar; 

3. Informació relativa a una persona que es consideraria "informació mèdica protegida" o "informació 

mèdica protegida electrònica" dins de la Llei de Portabilitat i Responsabilitat de l'Assegurança Mèdica de 1996 

(modificada) (HIPAA) o la Llei de Tecnologia per a la Salut Econòmica i Clínica (Llei HITECH), i els seus reglaments 

d'aplicació, o informació relacionada amb la salut protegida sota qualsevol llei federal, estatal, local o 

estrangera similar;  

4. Informació relativa a una persona que es consideraria "dades personals" o "dades personals sensibles" 

en el sentit del Reglament General de Protecció de Dades (Reglament (UE) 2016/679) (RGPD) i qualsevol 

modificació d'aquest; 

5. Informació utilitzada per a autenticar als clients per a transaccions comercials normals; o 

6. Qualsevol secret comercial d'un tercer, dades, dissenys, interpretacions, previsions, fórmules, 

mètodes, pràctiques, processos, registres, informes o un altre element d'informació de tercers que no estigui 

disponible per al públic en general. 

(d) “Llei de Notificació d'Incompliment de Seguretat”: s'entendrà qualsevol llei o regulació federal, estatal, 

local o estrangera que requereixi que una entitat recopili o emmagatzemi Informació Confidencial per a 

proporcionar avís de qualsevol accés no autoritzat real o potencial per part d'uns altres a aquesta Informació 

Confidencial 

(e) “Sistema Informàtic”: s'entendran: 

- Qualsevol maquinari o programari informàtic o qualsevol dels seus components vinculats mitjançant una 

xarxa de dues o més dispositius accessibles a través d'Internet o una xarxa interna o connectats a través de 

dispositius d'emmagatzematge de dades o altres dispositius perifèrics propietat de l'administració pública o 

gestionats, controlats o arrendats per aquesta administració pública (inclòs però no limitat a 

- El “cloud computing” o qualsevol servei de núvol o altres recursos informàtics allotjats utilitzats per 

l'administració pública i gestionats per un proveïdor extern de serveis conforme a un contracte escrit entre el 

proveïdor extern de serveis i l'administració pública. 

 

 

La contractació del objecte del contracte es divideix en tres lots d’acord amb les estipulacions següents:  

 

LOT 1 

 

1. OBJECTE DEL CONTRACTE 

 

L’objecte d’aquesta licitació és la contractació per part del CSI, com a prenedor, d’una cobertura d’assegurances 

dirigida a garantir el pagament de les indemnitzacions que pogués resultar civilment responsable l'Assegurat, 

conforme a dret, pels Danys Patrimonials Primaris, ocasionats involuntàriament al CSI o a Tercers per actes o 

errors o omissions basades en actes culposos comesos pels Assegurats en la seva condició d'autoritat, 
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personal o representants del CSI  i que tinguin lloc exclusivament en l'exercici de les seves funcions com a 

tals, i sempre que intervingués culpa o negligència. 

A. L'Assegurador pagarà en nom de la Persona Assegurada totes les Pèrdues, derivades d'una Reclamació 

rebuda per primera vegada durant el Període d'Assegurança per una Persona Assegurada, excepte en el cas 

que la Societat hagi assumit aquestes Pèrdues. 

B. L'Assegurador pagarà a la Societat totes les Pèrdues, derivades d'una Reclamació rebuda per primera 

vegada durant el Període d'Assegurança per una Persona Assegurada quan la Societat hagi assumit aquestes 

Pèrdues. 

C. L'Assegurador pagarà en nom de la Persona Assegurada totes les Despeses de Representació Jurídica 

relacionats amb una Investigació així com els pagats per la Societat en nom de la Persona Assegurada. 

D. L'Assegurador pagarà en nom de la Persona Assegurada totes les Pèrdues relacionades amb una Reclamació 

rebuda per primera vegada durant el Període d'Assegurança per una Persona Assegurada per un Acte 

Incorrecte Laboral. 

 

2. EXTENSIONS 

De conformitat amb la resta de termes i condicions de la Pòlissa, s’inclourà també les següents cobertures 

addicionals: 

 

2.1. Noves Filials 

 

(i) Si durant el Període d’Assegurança la Societat constitueix o adquireix una entitat de tal manera que 

aquesta es converteix en una Filial (que no estigui domiciliada als EUA) llavors la present Pòlissa s'estendrà 

automàticament per a incloure a aquesta Filial sense previ avís a l'Assegurador i sense subjecció al pagament 

d'una prima addicional, però només respecte a Actes Incorrectes comesos amb posterioritat una vegada que 

aquesta entitat s'hagi convertit en Filial. 

(ii) En el cas que la Societat vengui o dissolgui una Filial, abans o durant el Període d’Assegurança, la present 

Pòlissa continuarà aplicant-se a tal Filial, encara que únicament respecte a les Reclamacions per Actes 

Incorrectes o conductes que haguessin tingut lloc abans de la data en què la venda o dissolució faci efecte. 

(iii) L'Assegurador només serà responsable de les Pèrdues respecte a Actes Incorrectes o conductes mentre 

l'entitat sigui una Filial. 

(iv) L'Assegurador podrà estendre la present Pòlissa per a incloure Reclamacions per Actes Incorrectes 

comesos per part dels Administradors o Directius o Empleats d'una Filial adquirida abans que aquesta entitat 

es convertís en Filial. Aquesta extensió està subjecta a les condicions i primes addicionals que l'Assegurador 

determini 

2.2. Despeses d’Emergència 

 

Si la Persona Assegurada no pogués obtenir el consentiment previ per escrit de l'Assegurador abans  d'incórrer  

en les Despeses de Defensa, Despeses de Representació Jurídica, Despeses de Relacions Públiques, Despeses 

de Gestió de Crisi, i Despeses de Pre-Investigació, l'Assegurador atorgarà el seu consentiment amb caràcter 

retroactiu, sempre que se sol·liciti el consentiment de l'Assegurador en el termini de catorze dies a partir del 

moment en què es va incórrer per primera vegada en aquestes Despeses d'Emergència. 

 

2.3. Antic Administrador o Directiu 

 

Si la present Pòlissa no es renova o no se substitueix per una altra pòlissa que cobreixi la responsabilitat dels 

Administradors o Directius o quan la renovació de la pòlissa no proporcioni cobertura pels Antics 



 

 Pàgina 17 de 30 

Administradors o Directius, i si no es sol·licita el Període Informatiu i sempre que no hagi tingut lloc una 

Transacció, la present Pòlissa s’estendrà a qualsevol Antic Administrador o Directiu respecte les Reclamacions 

rebudes per, o Investigacions iniciades contra, dites persones físiques per un període de 72 mesos des de la 

data de no renovació de la present Pòlissa. A través de la present cobertura únicament es cobreixen les 

Reclamacions rebudes per, o Investigacions iniciades contra, dit Antic Administrador o Directiu per Actes 

Incorrectes comesos o conductes que haguessin tingut lloc amb anterioritat a la data del seu cessament com 

Administrador o Directiu.  

 

2.4. Absorcions i Fusions 

En el cas que es produeixi una Transacció, l'Assegurador podrà fer la present Pòlissa extensiva a les 

Reclamacions que es presentin o a les Investigacions que s'iniciïn per primera vegada contra una Persona 

Assegurada dins d'un Període de 72 mesos a partir de la data de venciment del Període d’Assegurança. Aquesta 

extensió estarà subjecta als termes, les condicions i la prima addicional que l'Assegurador estimi oportuns. 

 

2.5. Administradors o Directius d'Entitats Externes 

(i)  La present Pòlissa s'ampliarà per a incloure, en la seva qualitat de tal, a aquell administrador o directiu 

que, a petició expressa de la Societat, sigui Administrador o Directiu; fideïcomissari o similar de qualsevol 

Entitat Externa. 

(ii)  La present Pòlissa s'ampliarà per a incloure, a les persones físiques representants permanents de la 

Societat i/o a les persones físiques que hagin rebut mandat escrit de la Societat en entitats externes, a la data 

d'efecte de la present Pòlissa o amb anterioritat o durant el Període d’Assegurança, a fi de cobrir aquelles 

Reclamacions en contra seva per Actes Incorrectes. 

(iii)  La cobertura contemplada en la present extensió s'aplicarà en excés de qualsevol indemnització 

proporcionada per l'Entitat Externa i de qualsevol assegurança de responsabilitat per a administradors o 

directius d'aquesta Entitat Externa que es trobi en vigor i sigui susceptible de cobrament. 

(v) Si l'assegurança de responsabilitat per a Administradors o Directius de l'Entitat Externa la proporciona 

l'Assegurador o qualsevol membre del grup d'empreses l’Assegurador, el Límit d'Indemnització global per a 

totes les Pèrdues cobertes per la present extensió es reduirà en la quantitat pagada a qualsevol Persona 

Assegurada en virtut d'aquesta Pòlissa. 

 

2.6. Management Buy-outs 

En cas que una entitat deixi de ser Filial a conseqüència d'una adquisició per part dels qui ocupin en aquest 

moment la direcció de la Societat, l'Assegurador es compromet a mantenir la present Pòlissa per a aquesta 

Filial, durant un període de 30 dies des de la data de l'adquisició, respecte d'Actes Incorrectes comesos amb 

posterioritat a tal adquisició. Aquesta extensió no s'aplicarà en aquells casos en els quals estigui vigent un altre 

segur que cobreixi aquests Actes Incorrectes. 

 

2.7. Responsabilitat Tributària Global 

La present Pòlissa s'ampliarà per a incloure com a Pèrdua el deute tributari que no hagi pogut ser liquidada per 

la Societat i que resulti exigida de manera subsidiària a una Persona Assegurada conformement a la legislació 

tributària vigent. Aquest requeriment per part de l'Autoritat Tributària pertinent haurà de realitzar-se a la 

Persona Assegurada, al·legant-se un Acte Incorrecte per: 

(i) no haver realitzat els actes necessaris que siguin de la seva incumbència per al compliment de les obligacions 

i deures tributaris, o 

(ii) haver consentit l'incompliment pels qui d'ells depenguin, o 

(iii) haver adoptat acords que possibilitessin les infraccions, en la seva condició d'administrador o directiu i en 

el cas que el Societat estigui immers en un procediment concursal. 
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2.8. Fiances 

La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, les Fiances que derivin d'una Reclamació rebuda per una Persona 

Assegurada durant el Període d’Assegurança.  

Si la pèrdua de la Fiança establerta a una Persona Assegurada a causa de la seva incompareixença en el judici 

o qualsevol altra raó, incloent-hi una sentència per la responsabilitat penal d'una Persona Assegurada o si el 

jutge estableix la responsabilitat penal o si la Reclamació no està coberta íntegrament o en part per la Pòlissa, 

llavors la Persona Assegurada o el Prenedor de l'Assegurança deuran solidàriament reemborsar 

immediatament l'import d'aquesta Fiança a l'Assegurador. 

 

2.9. Despeses de Gestió de Crisi 

La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, les Despeses de Gestió de Crisi. 

 

2.10. Despeses de Relacions Públiques 

La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, les Despeses de Relacions Públiques. 

 

2.11. Despeses de Protecció de la Reputació 

La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, les Despeses de Protecció de la Reputació. 

 

2.12. Despeses d'Assistència Psicològica 

La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, les Despeses d'Assistència Psicològica. 

 

2.13. Procediment d'Extradició 

La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua: 

(i) Despeses de Defensa; 

(ii) Despeses de Gestió de Crisi; 

(iii) Despeses de Relacions Públiques; 

(iv) Despeses de Protecció de la Reputació; or 

(v)Despeses de Viatge a l'Estranger; en relació amb un Procediment d’Extradició. 

 

2.14. Multes i Sancions Administratives 

(i) La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, les multes i sancions civils imposades per la llei a la Persona 

Assegurada, derivades d'una Reclamació o Investigació, tret que les mateixes no siguin permissibles o 

assegurables en virtut de la legislació aplicable. 

(ii) La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, les multes administratives imposades per la llei a la Persona 

Assegurada, derivades d'una Reclamació o Investigació, tret que les mateixes no siguin permissibles o 

assegurables en virtut de la legislació aplicable. 

El sublímit d'Indemnització relatiu a les Multes i Sancions Administratives és l'indicat en el punt de les 

Condicions Particulars 

 

2.15. Prevenció de Riscos Laborals 

Sense perjudici de l'Exclusió 4.6, la present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, totes les Despeses de Defensa d'una 

Persona Assegurada i les Despeses de Representació Jurídica derivats d'una Reclamació o Investigació 

respecte a qualsevol procediment en contra seva per homicidi involuntari o qualsevol violació de prevenció de 

riscos laborals (incloent homicidi imprudent o homicidi per negligència greu) o una vulneració del Dret espanyol 

aplicable o de qualsevol legislació similar en qualsevol altra jurisdicció. 

 

2.16. Despeses de Privació de Béns 
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La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, les Despeses de Privació de Béns, derivats d'una Reclamació o d'una 

Investigació, segons el sublímit i agregat establerts en el punt de les Condicions Particulars, amb independència 

del nombre de reclamacions sota aquesta Pòlissa, la quantitat reclamada i el nombre de Persones Assegurades 

que el sol·licitin. 

 

2.17. Despeses de Pre-Investigació 

La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, els honoraris i despeses raonables i necessàries, d'una Persona 

Assegurada a: 

(i) qualsevol Pre-Investigació; i 

(ii) preparació de qualsevol notificació escrita o reportis de qualsevol organisme oficial en relació amb qualsevol 

Pre-Investigació. 

 

2.18. Jurisdicció Internacional 

Únicament respecte de Reclamacions o Investigacions en una Jurisdicció Internacional, l'Assegurador aplicarà 

a aquesta Reclamació o Investigació les condicions de la Pòlissa Internacional d'aquesta Jurisdicció 

Internacional que resultin més favorables per a la Persona Assegurada que les condicions de la present Pòlissa. 

No obstant això, aquesta clàusula només resultarà d'aplicació a fi d'Assegurança i a les definicions que consten 

en la present Pòlissa, i concretament no serà aplicable a les condicions d'aquesta Pòlissa que d'alguna manera 

guardin relació amb els límits d'indemnització, sublímits, franquícies, altres assegurances, no renovació, 

procediment de notificació, impostos, reclamacions rebudes i solució de conflictes; ni amb cap clàusula o 

exclusió addicional en les Condicions Particulars, ni amb cap qüestió recollida en un suplement d'aquesta 

Pòlissa. 

 

2.19. Despeses Legals d'un accionista derivats d'una acció social de Responsabilitat 

La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, els costos, càrrecs i despeses suportades per un accionista de la 

Societat en presentar una Reclamació contra una Persona Assegurada en nom de la Societat, en cas i en la 

mesura en què sigui legalment responsable, en virtut d'una ordre judicial, d'indemnitzar. 

 

2.20. Despeses per a Minimitzar la Pèrdua 

La present Pòlissa s'estén per a cobrir, segons el sublímit establert indicat en el punt de les Condicions 

Particulars, les despeses incorregudes per la Persona Assegurada sota l'Objecte d’Assegurança 1.A per a 

minimitzar la Pèrdua, sempre que: 

(vi) La Persona Assegurada demostri, subjecte a la conformitat de l'Assegurador, que les despeses 

incorregudes per a minimitzar la Pèrdua són necessàries, raonables i proporcionades i probablement reduiran 

o evitaran les conseqüències de la possible Reclamació; i 

(vii) s'informi de les circumstàncies que van donar lloc al pagament de conformitat amb la Condició general  

(viii) Qualsevol mesura adoptada per la Persona Assegurada està subjecta al previ consentiment per escrit de 

l'Assegurador que no el denegarà o demorarà sense causa justificada; i 

(ix) La responsabilitat de l'Assegurador respecte a les Despeses per a Minimitzar la Pèrdua en cap concepte 

excedirà l'import que hagués estat abonat per l'Assegurador en el cas que s'hagués notificat una Reclamació 

contra un Persona Assegurada que tingués cobertura sota la present Pòlissa; i  

(x) La càrrega de la prova de que la Reclamació tingui cobertura sota la present Pòlissa recau en la Persona 

Assegurada.  

La present extensió de cobertura no s'aplica a Reclamacions presentades per la Societat contra qualsevol 

Persona Assegurada, ni per Reclamacions derivades d'insolvència, desequilibri patrimonial, ni de procediments 

concursals. 

 

2.21. Reposició del Límit d'Indemnització 
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La quantitat del Límit d'Indemnització reduït després del pagament de la Pèrdua serà reintegrada per una 

quantitat equivalent a les sumes recuperades per l'Assegurador (neta de les despeses raonables de 

l'Assegurador relatius a aquesta recuperació). 

 

2.22. Despeses relatives a un procediment concursal 

La present Pòlissa s'estén per a cobrir les despeses d'una Persona Assegurada, o en nom d'aquest, incorreguts 

arran d'una Reclamació rebuda per la Persona Assegurada durant el Període d’Assegurança per un Acte 

Incorrecte relatius a: 

(i) les Despeses d’Assessorament Legal Concursal fins al sublímit indicat. 

(ii) Les Despeses de Constitució d'Aval concursal fins al sublímit indicat. 

L'Assegurador no podrà denegar o demorar sense causa justificada els pagaments sota aquesta extensió. 

 

2.23. Persones Vinculades 

La present Pòlissa s'estén per a cobrir les Despeses de Defensa d'una Persona Vinculada en què incorri respecte 

d'una Reclamació o Investigació iniciada contra aquesta persona, conforme al sublímit indicat en les Condicions 

Particulars. 

Aquesta extensió serà aplicable únicament en el cas que una Persona Vinculada sigui designada co-demandat 

al costat d'una altra Persona Assegurada i s'emprin els serveis del mateix advocat. 

 

2.24. Responsabilitat del Fundador 

La present Pòlissa s'estén per a cobrir al Fundador de la Societat, o en nom d'aquest, totes les Pèrdues que es 

derivin d'una Reclamació o Investigació relativa a la seva responsabilitat com a Fundador de la Societat, si les 

mateixes no estan cobertes conforme a l'Objecte de l’assegurança. 

 

2.25. Responsabilitat Penal de la Societat 

La present Pòlissa s'ampliarà per a cobrir, segons el sublímit i la franquícia establerts en les Condicions 

Particulars, les Despeses de Defensa incorregudes per la Societat, amb el previ consentiment per escrit de 

l'Assegurador, per la seu defensa en un procés criminal que s'iniciï per primera vegada durant el Període 

d’Assegurança en un tribunal espanyol i sempre que s'exigeixi la responsabilitat penal de la Societat conforme 

al codi penal espanyol amb motiu d'un Acte Incorrecte d'un Administrador o Directiu.  

Aquesta extensió de cobertura només serà aplicable quan els procediments se segueixin contra la Societat i un 

Administrador o Directiu sempre que la Societat comparteixi des de l'inici fins al final del procediment la 

mateixa direcció jurídica de l'Administrador o Directiu o almenys un dels Administradors o Directius en el cas 

que siguin diversos els Administradors o Directius imputats amb la Societat. 

La present extensió de cobertura s'aplica únicament a les Reclamacions presentades contra l'Assegurat 

exclusivament en territori Español. 

 

2.26. Advocat Intern 

La present Pòlissa cobreix, com a Pèrdua, les Despeses d’Advocat Intern de la Societat. Aquesta cobertura 

estarà subjecta al sublímit indicat en les Condicions Particulars. 

 

2.27. Extensió de Cobertura Reclamacions i/o Investigacions del Tribunal de Comptes 

Les cobertures del present contracte s’estenen expressament a les Pèrdues que resultin d’una Reclamació i/o 

Investigació realitzada pel Tribunal de Comptes (u altre òrgan fiscalitzador de comptes de la Comunitat 

Autònoma) rebuda per primera vegada durant el Període d’Assegurança per un Assegurat. 

El sublímit de indemnització per tots els pagaments contemplats en la present extensió és de 1.000.000 € 

 

3.  EXCLUSIONS. 
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L'Assegurador no serà responsable, de realitzar cap pagament per una Pèrdua corresponent a: 

 

1. Actes Intencionats: basats en, derivats de o atribuïble a:  

(i) Qualsevol benefici o avantatge personal obtinguts per un Assegurat als quals l’esmentat Assegurat no 

tingués dret legal; o 

(ii) Qualsevol acte o omissió deliberadament deshonest o deliberadament fraudulent de l’Assegurat, 

així com qualsevol incompliment deliberat de la llei per part de l’Assegurat; o 

(iii) Actes susceptibles de ser tipificats com a delictes de l’Assegurat contra l’Administració Pública 

d’acord a la legislació vigent “Título XIX-Delitos contra la Administración Pública: Ley Orgánica 

10/1995, de 23 de Noviembre, del Código Penal” 

 

Les exclusions anteriors 1.(i) i 1.(ii) només resultaran d’aplicació quan les esmentades conductes siguin així 

establertes mitjançant conclusions d’una fallada en ferma en la seva contra en relació amb la Reclamació 

per la qual es reclama la Pèrdua; o bé, siguin admeses per declaració escrita de l’Assegurat. 

Només pel supòsit de la exclusió 1. (iii) queda expressament convingut que la mateixa resultarà d’aplicació 

des del mateix moment en que es concreti la Reclamació i en conseqüència no s’avançarà cap Pèrdua 

conforme queda regulat en l’apartat Avançament de Despeses de Defensa i Assignació de les Pèrdues de 

les presents Condicions Particulars. No obstant al esmentat anteriorment, s’avançaran les Despeses de 

Defensa fins un sublímit de 1.000.000 € 

 

2. Litigis Anteriors o Pendents: basats en, derivats de o atribuïble a litigis pendents o anteriors o altres 

procediments (incloent, sense ànim limitatiu, els procediments o les investigacions civils, penals, 

reglamentaries i administratives) en les que estigui sotmesa la Societat, una Entitat Externa o una Persona 

Assegurada, i tramitats o iniciats amb anterioritat a la data indicada com a Litigis Anteriors i Pendents, o que 

al·leguin o es derivin dels mateixos fets o circumstancies, o de substancialment els mateixos fets o 

circumstàncies, que s’al·leguin en el referit litigi o procediment pendent o anterior.  

 

3. Notificades a Pòlisses Anteriors: basat en, derivat de, o atribuïble a un Acte Incorrecte o una sèrie 

d’Actes Incorrectes que s’hagin al·legat en qualsevol Reclamació, circumstància o Investigació que hagi estat 

objecte de notificació a qualsevol pòlissa existent o finalitzada amb anterioritat o simultàniament a la data 

d’entrada en vigor de la present Pòlissa.  

 

4. EEUU: Basat en, derivat d'o atribuïble a qualsevol activitat de la Societat o Entitat Externa en els 

territoris dels Estats Units d'Amèrica i/o el Canadà, qualsevol Acte Incorrecte comès o suposadament comès 

en aquests territoris, i/o qualsevol Reclamació presentada davant la jurisdicció d'aquests països. 

 

5. Oferta Pública de Valors Basada en, derivada de, o atribuïble a qualsevol oferta pública de Valors. 

 

6. Danys Materials i Personals:  

(i) Per lesió corporal, malaltia mental, angoixa emocional, dany moral, malaltia, dolència o mort de 

qualsevol persona; o 

(ii) Per danys a o destrucció de béns tangibles el que inclou la pèrdua d’ús d’aquests béns.  

No resultarà d’aplicació aquesta exclusió a:  

- Angoixa emocional i/o dany moral que es derivi d’un Acte Incorrecte Laboral. 

- Despeses de defensa o Despeses de Representació Jurídica respecte a Prevenció de Riscos Laborals. 

 

7. Exclusió Responsabilitat Civil Professional: basat en, derivat de, o atribuïble a: 
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- els serveis prestats a títol onerós a tercers, o dels errors u omissions comesos amb ocasió de la prestació dels 

esmentats serveis 

- la responsabilitat mèdica, entenen coma tal, aquella que derivi tant de la realització, com de la omissió d’un 

acte mèdic 

 

4. CONDICIONS DEL CONTRACTE. 

4.1. Límit d’indemnització. 

(i) La quantitat de 3.000.000,00 € és la responsabilitat total màxima de l'Assegurador en virtut d'aquesta 

Pòlissa amb independència del nombre de Reclamacions que es presentin conformement a aquesta 

Pòlissa, la suma reclamada, el nombre d'Assegurats que hagi presentat la Reclamació o el moment 

en què s'hagi presentat en virtut d'aquesta Pòlissa.  

(ii) Tret que es disposi el contrari de forma expressa, els sublímits assenyalats en aquesta Pòlissa 

són la responsabilitat total màxima de l'Assegurador en virtut d'aquest sublímit amb independència 

del nombre de reclamacions que es presentin conformement a aquesta Pòlissa, la quantitat reclamada 

i per al conjunt de tots els Assegurats.  

4.2. Reclamacions o circumstàncies relacionades. 

Només es podran comunicar a la Pòlissa com Reclamació Única si la notificació de la primera Reclamació, 

Investigació o altre circumstància que va originar la Reclamació en virtut d’una pòlissa, que es converteixi en 

una Reclamació Única, l’ha notificada un Assegurat durant el Període d’Assegurança. 

4.3. Franquícia. 

No serà d’aplicació cap franquícia excepte per a les Despeses de Defensa per la Responsabilitat Penal de la 

Societat on s’aplicarà una franquícia de 1.000,00€. 

4.4. Notificació de reclamacions i circumstàncies. 

L’Assegurat haurà de notificar per escrit al Assegurador, dintre dels 7 dies d’haver-la conegut, totes les 

Reclamacions que es presentin en virtut de la Pòlissa. 

L’Assegurador facilitarà una declaració escrita i raonada de la seva posició respecte la cobertura. La data de 

recepció de les notificacions remeses per correu postal serà la data d’enviament.  

Si durant el Període d’Assegurança l’Assegurat tingués coneixement d’alguna circumstància que pogués donar 

lloc a una Reclamació o Investigació sota la cobertura de la Pòlissa, podrà ser comunicada al Assegurador 

facilitant així mateix una descripció dels motius pels quals aquesta circumstància podria derivar-se en una 

Reclamació i els detalls relatius a les dates i les persones involucrades.  

D’acceptar l’Assegurador la notificació d’aquesta circumstància, les Reclamacions formulades o Investigacions 

iniciades posteriorment contra l’Assegurat tindran la consideració, als efectes de la present Pòlissa, de 

Reclamació rebuda o Investigació iniciada durant el Període d’Assegurança. 

4.5. Gestió de les reclamacions. 

(i) Excepte quan es tracti d'una Reclamació prevista a la clàusula 4.5 (iii), és el deure de l'Assegurat, 

i no així de l'Assegurador, dur a terme la defensa davant de qualsevol Reclamació o Investigació 

notificada en virtut d'aquesta Pòlissa. No obstant això, l'Assegurador té dret a associar-se 

efectivament amb l'Assegurat per motiu d'una Reclamació o Investigació.  

(ii) L'Assegurador ha d'acceptar com a raonable i necessari el nomenament d'una representació legal 

per separat en cas que hi hagi un conflicte material d'interessos entre la Persona Assegurada i la 

Societat, a excepció del que estableix l'extensió 2.25. 

(iii) L'Assegurador té el dret de defensar-se davant de qualsevol Reclamació rebuda per una Persona 

Assegurada per o en nom de:  

a) la Societat; o 

b) Entitat Externa 

Pel que fa a aquestes Reclamacions, l'Assegurador no té cap deure ni cap obligació d'estar en 

comunicació amb un altre Assegurat en relació amb aquesta Reclamació.  
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(iv) L'Assegurat no ha de dur a terme cap actuació que pugui perjudicar l'Assegurador en relació amb 

una Reclamació formulada en virtut d'aquesta Pòlissa.  

(v) L'Assegurat no ha de realitzar admissió o assumpció de responsabilitat respecte a una Reclamació 

o Investigació, ni acordar-ne una liquidació, ni suportar cap Pèrdua (excepte quan resulti 

d'aplicació l'extensió 2.2) sense el consentiment previ per escrit de l'Assegurador (que no pot 

denegar o ajornar sense causa justificada). Les Pre-Investigacions no constitueixen cap mena 

d'admissió de responsabilitat.  

(vi) L'Assegurat ha de facilitar a l'Assegurador i als representants designats per l'esmentat 

Assegurador tota la informació que aquests exigeixin en termes raonables, i ha de col·laborar 

plenament i brindar la seva plena assistència a la instrucció d'una Investigació relativa a una 

Reclamació formulada a l'empara d'aquesta Pòlissa.  

4.6. Avançament de despeses de defensa i assignació de pèrdues. 

(i) L'Assegurador ha d'avançar les Despeses de Defensa de manera continuada abans del 

Pronunciament Final o liquidació de qualsevol Reclamació i ha d'avançar les Despeses de 

Representació Jurídica, per una Reclamació coberta per la Pòlissa. Les sumes anticipades s'han 

de reintegrar a l'Assegurador en cas que es resolgui que l'Assegurat no tenia dret a rebre els 

esmentats pagaments.  

(ii) L'Assegurador ha d'avançar les Despeses de Defensa i les Despeses de Representació Jurídica 

que la Societat no avanci o indemnitzi, en la mateixa línia que a l'anterior apartat (i). 

(iii) En cas:  

a) que una Reclamació contra un Assegurat no estigui totalment coberta per aquesta Pòlissa 

i/o  

b) que una Reclamació rebuda per un Assegurat també es formuli contra una part que no sigui 

un Assegurat,  

l'Assegurador i l'Assegurat han de fer aleshores tot el que estigui al seu abast per determinar una 

assignació raonable de les Pèrdues cobertes i no cobertes en virtut d'aquesta Pòlissa, sobre la 

base de les exposicions de caràcter legal i financer pertinents.  

4.7. Transaccions. 

Si durant el Període d’Assegurança es realitza una Transacció, aleshores:  

(i) El Prenedor de l'Assegurança ha de notificar per escrit l'existència d'aquesta Transacció a 

l'Assegurador en el termini de 30 dies a comptar des de la data d'entrada en vigor d'aquesta 

Transacció.  

(ii) La cobertura atorgada conformement a aquesta Pòlissa només és aplicable als Actes Incorrectes 

comesos o les Investigacions iniciades respecte d'una conducta incorrecta anterior a la data 

d'entrada en vigor d'aquesta Transacció. 

4.8. Altres assegurances. 

Quan qualsevol Pèrdua en aquesta Pòlissa també estigui coberta, totalment o en part, per una altra Pòlissa 
vàlida emesa per un altre assegurador, aquesta Pòlissa ha de cobrir, d'acord amb els seus termes i les seves 
condicions, aquesta Pèrdua només en la mesura que l'import sobrepassi el límit d'indemnització d'aquesta 
pòlissa consumit íntegrament pel pagament en moneda de curs legal de reclamacions cobertes en aquesta 
pòlissa, i únicament pel que fa a l'excés esmentat.  
En cas que aquesta pòlissa estigui subscrita només com a assegurança d'excés específica per damunt del 
Límit d'Indemnització establert en aquesta Pòlissa, la Pèrdua l'assumeix aquesta Pòlissa d'acord amb els 
seus termes i les seves condicions.  
En cas que una Pèrdua estigui coberta per aquest contracte i per qualsevol altra Pòlissa contractada amb 
una Societat que pertanyi al grup de l’entitat adjudicatària de la present licitació, la màxima quantia a pagar 
pel grup d'acord amb aquestes Pòlisses no pot excedir el límit d'indemnització d'aquella Pòlissa amb el 
màxim límit d'indemnització aplicable. En cap cas s'entén que el que aquí es disposa incrementa el límit 
d'indemnització d'aquesta Pòlissa.  
4.9. Subrogació. 
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L'Assegurador, una vegada pagada la indemnització, pot exercitar els drets i les accions que a causa de la 
Reclamació corresponen a l'Assegurat respecte de les persones que en són responsables, fins al Límit 
d'Indemnització pagat.  
L'Assegurador no pot exercitar els drets en què s'ha subrogat en perjudici de l'Assegurat. L'Assegurat és 
responsable dels perjudicis que, amb els seus actes o omissions, pot causar a l'Assegurador en el seu dret 
a subrogar-se.  
4.10. Autorització. 

Amb caràcter general el Prenedor de l'Assegurança es compromet a actuar en nom de tots els Assegurats 
quant a aquesta Pòlissa, excepte en relació amb qualsevol Reclamació o Investigació en la qual hi hagi un 
conflicte d'interès amb la Persona Assegurada, cas en el qual la Persona Assegurada ha d'actuar en el seu 
propi nom.  
Aquesta condició no és aplicable al que disposa l'extensió 2.8 Fiances. 
4.11. Cessió. 

No es pot fer cap canvi, modificació o cessió de drets d'acord amb aquesta Pòlissa tret que l'Assegurador 
ho aprovi prèviament per escrit.  
4.12. Interpretació de la Pòlissa. 

En aquesta Pòlissa:  

a. Els termes que denoten el nombre singular inclouen, així mateix, el nombre plural i viceversa.  

b. Els termes que denoten el gènere masculí inclouen, així mateix, el gènere femení i viceversa.  

c. Càrrecs, llocs, estatus legals, conceptes legals o lleis inclouen, així mateix, el seu equivalent en una 
altra jurisdicció.  

d. Les lleis inclouen la seva versió modificada o nova promulgació.  
Els epígrafs i títols de la Pòlissa són exclusivament a títol de referència i no tenen valor interpretatiu.  
4.13. Ordre de pagament. 

L’Assegurador tindrà el deure de:  

(i) Pagar primerament la Pèrdua coberta a una Persona Assegurada, o en nom d’aquesta; i 

(ii) Desprès pagar la Pèrdua coberta abonada per la Societat en nom d’una Persona Assegurada; i 

(iii) Desprès pagar la Pèrdua coberta suportada per la Societat. 

La insolvència d’una Societat no alliberarà al Assegurador de la seva obligació de donar prioritat al pagament 

de la Pèrdua sota aquesta Pòlissa.  

 

5. PERÍODE INFORMATIU 

(i) En cas que no es renovi aquesta Pòlissa, ja sigui per la voluntat del Prenedor de l'Assegurança o de l' 

Assegurador, la Societat pot sol·licitar per escrit, dins dels 30 dies següents a l'esmentada data de 

finalització del Període d’Assegurança, un Període Informatiu gratuït de 12 mesos immediatament 

posteriors a l'últim Període d’Assegurança.  

(ii) Si el Prenedor de l'Assegurança es nega a renovar aquesta Pòlissa pot contractar el Període Informatiu 

indicat en les condicions particulars.  

(iii) Si l'Assegurador es nega a renovar aquesta Pòlissa, el Prenedor de l'Assegurança o una Persona 

Assegurada poden contractar el Període Informatiu indicat en les condicions particulars.  

(iv) El terme Període Informatiu només resulta d'aplicació en:  

a. Les Reclamacions formulades contra la Persona Assegurada per primera vegada durant el període de 

descobriment, però només respecte dels actes incorrectes comesos amb anterioritat al venciment del 

Període d’Assegurança.  

b. Les investigacions iniciades per primera vegada durant el període de descobriment, però només 

respecte d'una conducta incorrecta anterior al venciment del Període d’Assegurança.  

(v) El dret a contractar el Període Informatiu segons es disposa anteriorment ha d’exercitar-se mitjançant 

notificació per escrit emesa al Assegurador en el termini de 30 dies a contar des del venciment del 

Període d’Assegurança, i només entrarà en vigor en el moment del pagament de la prima addicional. 

(vi) La oferta del Assegurador en matèria de renovació de condicions, límit d’indemnització o primes 
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diferents a les recollides en la Pòlissa que venci no constituirà una negativa a renovar. 

(vii) La Societat o una Persona Assegurada no tindrà dret a contractar el Període Informatiu si dugués a 

terme una Transacció. 

(viii) Es perdrà el dret a un Període Informatiu en cas de que, i des de la data en que, el Prenedor de 

l’Assegurança obtingui una altre assegurança d’administradors i directius que cobreixi el mateix risc. 

En tal cas, el Període Informatiu adquirit prèviament quedarà automàticament cancel·lat. La totalitat 

de la prima es cobrarà al inici del Període Informatiu.  

 

 
6. CONDICIONS PARTICULARS  

 

 
  

Prenedor CONSORCI SANITARI INTEGRAL (CIF Q5856254G)

Assegurat CONSORCI SANITARI INTEGRAL (CIF Q5856254G)

Assegurador Adjudicatari del Lot 1

Límit d'Indemnització per Reclamació i Agregat en el Període d'Assegurança 3.000.000 EUR

Franquicia No aplica excepte Despeses per la Responsabilitat Penal de la Societat (1.000.000 EUR)

Retroactivitat Il·limitada

Litigis Anteriors i Pendents 20/07/2004

Àmbit Territorial Tot el món excepte EEUU i Canadà

Període Informatiu 24 mesos 50% de la prima neta de la última anualitat

36 mesos 100% de la prima neta de la última anualitat

Sublímits

a) Despeses de Gestió de Crisis 100.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

b) Despeses de Relacions Públiques 300.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

c) Despeses de Protecció de la Reputació 300.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

d) Despeses d'Assitència Psicològica 50.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

e) Despeses de Privació de Béns 25.000€ per Persona Assegurada

200.000€ per Període d'Assegurança

f)  Despeses per minimitzar la Pèrdua 100.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

g) Despeses de Constitució Aval Concursal 250.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

h) Despeses d'Assessorament Legal Concursal 50.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

i ) Responsabilitat Penal de la Societat 50% del Límit d'Indemnització amb

Máx. 1.500.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

j) Responsabilitat del Fundador de la Societat 150.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

k) Advocat Intern 300.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

l) Persona vinculada 300.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

m) Multes i Sancions Administratives 10% del Límit d'Indemnització amb

Máx. 1.000.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

n) Reclamacions i/o Investigacions 1.000.000.000€ per Reclamació i Període d'Assegurança

del Tribunal de Comptes
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LOT 2 

 

1. OBJECTE DEL CONTRACTE  

 

L’objecte d’aquesta licitació és la contractació per part del CSI, com a prenedor, d’una cobertura d’assegurança 

en excés on l'Assegurador atorgarà cobertura pels sinistres coberts sota la Pòlissa Subjacent Primària 

especificada en les condicions particulars de la Pòlissa, però només pel Límit d'Indemnització en excés de totes 

les Pòlisses Subjacents i una vegada s'hagi esgotat el Límit de les citades Pòlisses Subjacents corresponent al 

Període d’Assegurança pel pagament en moneda de curs legal de la totalitat d'aquest.  

La cobertura d'aquesta Pòlissa serà aplicable d'acord amb els termes i condicions de la Pòlissa Subjacent 

Primària especificada en les condicions particulars, excepte pel següent: 

a) L'Assegurador no serà responsable de cap sinistre basat en, conseqüència de, o resultant de: 

(i) qualsevol reclamació judicial, extrajudicial, procediment administratiu o un altre procediment que s'hagués 

iniciat o estigués pendent de resolució a la data de Reclamacions Anteriors o Pendents, estipulada en les 

condicions Particulars, o 

(ii) qualsevol ordre, resolució o sentència dictades contra qualsevol Assegurat en o abans de la citada data de 

Reclamacions Anteriors o Pendents. 

b. L'Assegurador no serà responsable de cap sinistre en relació amb qualsevol reclamació, basada en, 

conseqüència de, o resultant de qualsevol circumstància coneguda per la Societat / el Prenedor de 

l'assegurança, les seves Filials i/o qualsevol Assegurat a l'entrada en vigor de la present Pòlissa. 

c. Les Pòlisses Subjacents hauran de ser mantingudes en plena vigència durant el Període d’Assegurança. 

Així mateix, aquestes Pòlisses Subjacents hauran d'atorgar la mateixa cobertura que s'atorgava a l'entrada  en 

vigor de la present Pòlissa, excepte per causa d'una reducció o consum del Límit de la Pòlisses Subjacents a 

conseqüència del pagament en moneda de curs legal de sinistres coberts per aquesta Pòlissa. 

 

2. SINISTRES 

 

2.1. Notificació 

El Prenedor o Assegurat hauran de comunicar per escrit al Assegurador qualsevol sinistre que pugui 

afectar a la present Pòlissa dintre del termini màxim de 7 dies d’haver-lo conegut. En cas d’incompliment 

d’aquest deure, l’Assegurador podrà reclamar els danys i perjudicis que la falta de declaració o declaració 

tardana li hagi pogut ocasionar. 

Qualsevol notificació descrita anteriorment haurà de ser comunicada per escrit al Assegurador en el lloc 

per aquest indicat.  

La notificació a altres Asseguradors que subscriuen aquesta Pòlissa haurà de ser remesa als seus 

corresponents departaments de sinistres. 

 

2.2. Participació en les reclamacions 

L’Assegurador, hagi quedat o no consumit el Límit d’Indemnització de les Pòlisses Subjacents, tindrà dret 

a intervenir amb l’Assegurat en la defensa, investigació, seguiment, transacció i/o liquidació de qualsevol 

reclamació formulada en contra l’Assegurat pels riscos coberts per la present Pòlissa.  
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2.3. Subrogació 

En el cas de que es realitzi qualsevol pagament sota la present Pòlissa, l’Assegurador quedarà subrogat en 

tots els drets de recobrament que tingués l’Assegurat contra qualsevol persona i organització tal i com 

s’estableix en la Pòlissa Subjacent Primària. A aquests efectes, l’Assegurat executarà i entregarà 

instruments i documents i farà tot el que sigui necessari per a salvaguardar tals drets, incloent l’atorgament 

dels documents necessaris per a que l’Assegurador pugui establir demanda inclús en nom del Prenedor 

de l’Assegurança i les seves Filials. 

 

3. REDUCCIÓ DELS LÍMITS DE LES PÒLISSES SUBJACENTS  

 

En cas que s'haguessin consumit els Límits de les Pòlisses Subjacents a conseqüència del pagament en moneda 

de curs legal de sinistres coberts per aquestes Pòlisses, ja sigui aquest pagament realitzat per part de les 

Asseguradores que subscriuen les Pòlisses Subjacents o ja sigui realitzat per part dels propis Assegurats en cas 

d'insolvència o fallida de les Asseguradores emissores de les Pòlisses Subjacents, aquesta Pòlissa d'excés 

continuarà en vigor com a assegurança primària, subjecte a tots els seus termes i condicions i a qualsevol 

retenció o franquícia establerta en les citades Pòlisses Subjacents. Tal retenció o franquícia serà, per tant, 

aplicable als sinistres successius de la mateixa forma en què s'especifica en les condicions de la Pòlissa 

Subjacent Primària. 

El risc d'impagament de qualsevol sinistre sota la Pòlisses Subjacents, ja sigui per insolvència o liquidació del  

Assegurador o per qualsevol altre motiu, és assumit expressament pels Assegurats i en cap cas és assumit per 

l'Assegurador d'aquesta Pòlissa. 

 

4. SUBLÍMITS D’INDEMNITZACIÓ 

 

En cas de que el Límit d’Indemnització de la Pòlissa de Primera Capa estigui subjecte o inclogui un Sublímit per 

un determinat tipus de reclamacions i/o de cobertures que redueixen i siguin part del límit d’indemnització de 

dites pòlisses, i aquest sublímit es consumís totalment, llavors la cobertura sota la present pòlissa d’excés 

atorgarà el mateix sublímit que l’establert en la Pòlissa de Primera Capa per a aquest tipus de reclamacions i/o 

cobertures, encara que no s’hagi esgotat totalment el límit d’indemnització de la Pòlissa de Primera Capa.  

 

5. TERMINACIÓ DE LA PRESENT PÒLISSA 

 

La present Pòlissa s’extingirà automàticament, a més de en els casos previstos en la Pòlissa Subjacent Primària, 

als 30 dies naturals des de la data efectiva de qualsevol modificació o resolució, rescissió o cancel·lació de la 

Pòlissa Subjacent Primària, ja sigui a instàncies del Prenedor, els Assegurats o qualsevol Assegurador de la 

Pòlissa Subjacent Primària, excepte:  

a) Si el Prenedor comunica per escrit al Assegurador de la present Pòlissa tal modificació o resolució, 

rescissió o cancel·lació, i 

b) Es facilita al Assegurador de la present Pòlissa la informació que aquest sol·liciti, i 

c) L’Assegurador de la present Pòlissa acorda expressament per suplement no donar per extingida la 

present Pòlissa.  

 

6. CONDICIONS PARTICULARS DE LA PRESENT PÒLISSA 
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Prenedor CONSORCI SANITARI INTEGRAL (CIF Q5856254G)   
Assegurat CONSORCI SANITARI INTEGRAL (CIF Q5856254G)   
Assegurador Adjudicatari del Lot 2     
Límit d'Indemnització 3.000.000 EUR en excés de 3.000.000 EUR     
Pòlisses Subjacents Límit d'Indemnització de la Pòlissa Subjacent Primària  

 3.000.000 EUR per Període d'Assegurança, per tots els sinistres i les despeses. 

 

Assegurador: Adjudicatari Lot 1 
  

 

   
LOT 3 

1. OBJECTE DEL CONTRACTE  
 

L’objecte d’aquesta licitació és la contractació per part del CSI, com a prenedor, d’una cobertura d’assegurança 
en excés on l'Assegurador atorgarà cobertura pels sinistres coberts sota la Pòlissa Subjacent Primària 
especificada en les condicions particulars de la Pòlissa, però només pel Límit d'Indemnització en excés de totes 
les Pòlisses Subjacents i una vegada s'hagi esgotat el Límit de les citades Pòlisses Subjacents corresponent al 
Període d’Assegurança pel pagament en moneda de curs legal de la totalitat d'aquest.  

La cobertura d'aquesta Pòlissa serà aplicable d'acord amb els termes i condicions de la Pòlissa Subjacent 

Primària especificada en les condicions particulars, excepte pel següent: 

a) L'Assegurador no serà responsable de cap sinistre basat en, conseqüència de, o resultant de: 

(i) qualsevol reclamació judicial, extrajudicial, procediment administratiu o un altre procediment que s'hagués 
iniciat o estigués pendent de resolució a la data de Reclamacions Anteriors o Pendents, estipulada en les 
condicions Particulars, o 

(ii) qualsevol ordre, resolució o sentència dictades contra qualsevol Assegurat en o abans de la citada data de 
Reclamacions Anteriors o Pendents. 

b. L'Assegurador no serà responsable de cap sinistre en relació amb qualsevol reclamació, basada en, 
conseqüència de, o resultant de qualsevol circumstància coneguda per la Societat / el Prenedor de 
l'assegurança, les seves Filials i/o qualsevol Assegurat a l'entrada en vigor de la present Pòlissa. 

c. Les Pòlisses Subjacents hauran de ser mantingudes en plena vigència durant el Període d’Assegurança. 

Així mateix, aquestes Pòlisses Subjacents hauran d'atorgar la mateixa cobertura que s'atorgava a l'entrada  en 
vigor de la present Pòlissa, excepte per causa d'una reducció o consum del Límit de la Pòlisses Subjacents a 
conseqüència del pagament en moneda de curs legal de sinistres coberts per aquesta Pòlissa. 

 

2. SINISTRES 
 

2.1. Notificació 
El Prenedor o Assegurat hauran de comunicar per escrit al Assegurador qualsevol sinistre que pugui afectar a 
la present Pòlissa dintre del termini màxim de 7 dies d’haver-lo conegut. En cas d’incompliment d’aquest deure, 
l’Assegurador podrà reclamar els danys i perjudicis que la falta de declaració o declaració tardana li hagi pogut 
ocasionar. 

Qualsevol notificació descrita anteriorment haurà de ser comunicada per escrit al Assegurador en el lloc per 
aquest indicat.  

La notificació a altres Asseguradors que subscriuen aquesta Pòlissa haurà de ser remesa als seus corresponents 
departaments de sinistres. 
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2.2. Participació en les reclamacions 
L’Assegurador, hagi quedat o no consumit el Límit d’Indemnització de les Pòlisses Subjacents, tindrà dret a 
intervenir amb l’Assegurat en la defensa, investigació, seguiment, transacció i/o liquidació de qualsevol 
reclamació formulada en contra l’Assegurat pels riscos coberts per la present Pòlissa.  

 

2.3. Subrogació 
En el cas de que es realitzi qualsevol pagament sota la present Pòlissa, l’Assegurador quedarà subrogat en tots 
els drets de recobrament que tingués l’Assegurat contra qualsevol persona i organització tal i com s’estableix 
en la Pòlissa Subjacent Primària. A aquests efectes, l’Assegurat executarà i entregarà instruments i documents 
i farà tot el que sigui necessari per a salvaguardar tals drets, incloent l’atorgament dels documents necessaris 
per a que l’Assegurador pugui establir demanda inclús en nom del Prenedor de l’Assegurança i les seves Filials. 

 

3. REDUCCIÓ DELS LÍMITS DE LES PÒLISSES SUBJACENTS  
 

En cas que s'haguessin consumit els Límits de les Pòlisses Subjacents a conseqüència del pagament en moneda 
de curs legal de sinistres coberts per aquestes Pòlisses, ja sigui aquest pagament realitzat per part de les 
Asseguradores que subscriuen les Pòlisses Subjacents o ja sigui realitzat per part dels propis Assegurats en cas 
d'insolvència o fallida de les Asseguradores emissores de les Pòlisses Subjacents, aquesta Pòlissa d'excés 
continuarà en vigor com a assegurança primària, subjecte a tots els seus termes i condicions i a qualsevol 
retenció o franquícia establerta en les citades Pòlisses Subjacents. Tal retenció o franquícia serà, per tant, 
aplicable als sinistres successius de la mateixa forma en què s'especifica en les condicions de la Pòlissa 
Subjacent Primària. 

El risc d'impagament de qualsevol sinistre sota la Pòlisses Subjacents, ja sigui per insolvència o liquidació del  
Assegurador o per qualsevol altre motiu, és assumit expressament pels Assegurats i en cap cas és assumit per 
l'Assegurador d'aquesta Pòlissa. 

 

4. SUBLÍMITS D’INDEMNITZACIÓ 
 

En cas de que el Límit d’Indemnització de la Pòlissa de Primera Capa estigui subjecte o inclogui un Sublímit per 
un determinat tipus de reclamacions i/o de cobertures que redueixen i siguin part del límit d’indemnització de 
dites pòlisses, i aquest sublímit es consumís totalment, llavors la cobertura sota la present pòlissa d’excés 
atorgarà el mateix sublímit que l’establert en la Pòlissa de Primera Capa per a aquest tipus de reclamacions i/o 
cobertures, encara que no s’hagi esgotat totalment el límit d’indemnització de la Pòlissa de Primera Capa.  

 

5. TERMINACIÓ DE LA PRESENT PÒLISSA 
 

La present Pòlissa s’extingirà automàticament, a més de en els casos previstos en la Pòlissa Subjacent Primària, 
als 30 dies naturals des de la data efectiva de qualsevol modificació o resolució, rescissió o cancel·lació de la 
Pòlissa Subjacent Primària, ja sigui a instàncies del Prenedor, els Assegurats o qualsevol Assegurador de la 
Pòlissa Subjacent Primària, excepte:  

a) Si el Prenedor comunica per escrit al Assegurador de la present Pòlissa tal modificació o resolució, 
rescissió o cancel·lació, i 

b) Es facilita al Assegurador de la present Pòlissa la informació que aquest sol·liciti, i 
c) L’Assegurador de la present Pòlissa acorda expressament per suplement no donar per extingida la 

present Pòlissa.  
 

6. CONDICIONS PARTICULARS DE LA PRESENT PÒLISSA 
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Prenedor CONSORCI SANITARI INTEGRAL (CIF Q5856254G)   
Assegurat CONSORCI SANITARI INTEGRAL (CIF Q5856254G)   
Assegurador Adjudicatari del Lot 3     
Límit d'Indemnització 3.000.000 EUR en excés de 6.000.000 EUR     
Pòlisses Subjacents Límit d'Indemnització de la Pòlissa Subjacent Primària   

 3.000.000 EUR per Període d'Assegurança, per tots els sinistres i les despeses. 

 Assegurador: Adjudicatari Lot 1    

 Límit d'Indemnització de la Pòlissa Subjacent Lot 2   

 3.000.000 EUR per Període d'Assegurança, per tots els sinistres i les despeses. 

 Assegurador: Adjudicatari Lot 2    
 


